
Пираты не посмели ослушаться приказа Крейга, поэтому они бросились вперед.

Столкнувшись с несколькими сотнями людей, бежащих вместе, Лей Ин только слабо
улыбнулся. Затем он перевернул руки вверх и вниз, формируя печать.

"СТИХИЯ ВОДЫ – ДИКАЯ ВОЛНА ВОДЫ!"

Лей Ин приложил указательный и средний пальцы правой руки к уголку рта и выплюнул волну
воды, похожую на водопад. Атакующих пиратов смыло волной. Несколько десятков пиратов
были не только уничтожены, но и один за другим превращены в утопленных цыплят.

В это время не только морские дозорные и пираты, которые были настолько потрясены, что их
челюсти упали на землю, Йосаку и Джонни, которые наблюдали за битвой, также были
поражены.

"Этот парень… Что, черт возьми, происходит!"

"Мы буквально сражаемся с дьяволом!"

"Этот парень - это вообще не то, что мы можем победить ..."

Крики боли среди пиратов были бесконечными.

Плюющийся огнем, разбрызгивающий воду, телепортирующийся, блокирующий пушечные
ядра… Чёрт возьми, даже человек со способностью "Дьявольский плод" не смог бы сделать так
много, верно?

Всё было далеко от завершения. Следующим, что продемонстрировал Лей Ин, была
способность, которая снова и снова обновляла точку зрения каждого.

………

В это время большой военный корабль был пришвартован в Северном порту Шеллз-Тауна.

"Эй, почему здесь так много пиратских кораблей?" Лейтенант-коммандер на борту военного
корабля был в полном замешательстве.

"Вице-адмирал Гарп, послушайте, в этом городе что-то не так".

"Похоже, он только что прошёл через войну. Повсюду пожары..."



Гарп снял свою собачью маску и посмотрел на город с корабля с серьезным лицом: "Должно
быть, что-то случилось. Давайте спустимся и посмотрим ... "

"Да! Вице-адмирал!"

………

Крейгу потребовалось много времени, чтобы отреагировать на пиратов, которых смыло водой.
Затем он продолжил отдавать приказ атаковать.

Пираты уже потеряли волю к борьбе. Они хотели сбежать из этого неправильного места,
подальше от дьяволоподобного ребёнка. Тем не менее, приказ Капитана должен был быть
выполнен.

Рот Лей Ина изогнулся в неясной кривой: "Видишь, ты в такой сложной ситуации, ты мог бы
также получить своё удовольствие".

Когда все были в замешательстве, Лей Ин перевернул руки и снова сформировал печати, затем
расправил руки и пальцы на земле.

"СТИХИЯ МОЛНИИ – МОЩНЫЙ ВДОХ!"

Затем по земле в сторону пиратов пробежала молния. У пиратов не было времени убежать.
Один за другим они были убиты электрическим током и почернели, особенно те, кого только
что сбила [Дикая водяная волна], или те, кто ступил в воду. Им не повезло, их ударило током
прямо в бессознательное состояние.

Стихия молнии– Мощный Вдох был ниндзюцу C-ранга, которое распространяет молнии в
землю. Она была бы сильнее, если бы её использовали в сочетании с стихией воды.

Единственным человеком, оставшимся сражаться, был Крейг.

Однако Крейг больше не мог сдерживать свой страх. За долю секунды он изменил свою
внешность. Он надел свою стальную броню, надел свои Алмазные кулаки и достал свое самое
сильное оружие - Орудийный ряд.

Крейг держал [Орудийный ряд] и сказал: "Малыш, давай посмотрим, как ты сможешь напасть
на меня на этот раз!"

Шипы Крейга [Стальная броня] почти покрывали всё его тело. Его твердость была даже
тверже, чем у его оригинальной стальной брони. Можно сказать, что он был неуязвим для огня
и воды. Он думал, что даже если бы Лей Ин был сильнее, Лей Ин не смог бы причинить ему



вреда, если бы он носил [Стальную броню].

Увидев полный бронежилет, Лей Ин хихикнул: "Дядя, ты наконец-то вышел в отличном наряде,
но выглядишь как Дуриан".

Услышав это, Крейг пришел в ещё большую ярость. Затем он взмахнул [Орудийным рядом] и
сказал: "Малыш, я разрублю тебя на куски живьем!"

В этот момент Лей Ин также почувствовал, что он уже достаточно повеселился, и, наконец,
вытащил ниндзято из-за спины.

Все уставились на этого парня, который удивлял их снова и снова…

В следующий момент на ниндзято прозвучало "стихия молнии".

"МЕЧ КУСАНАГИ – КАТАНА ЧИДОРИ!"

Что?

Крейг, который подбежал, был в шоке. [Стальная броня] была непосредственно разрезана
ниндзято, подкреплённые молнией, что сделало его грудь открытой. Затем Крейг упал на
землю и несколько раз дернулся, уже не живой.

Глядя на Крейга, который упал на землю, Лей Ин убрал свою силу молнии и вернул ниндзято в
рукоять.

Саске Учиха создал этот прием [Меч Кусанаги – Катана Чидори] в "Наруто". Лей Ин развил её
на основе техники [Стихии молнии – Чидори Нагаши], и она была B-ранга.

На самом деле, Лей Ин был полностью способен убить Крейга одним движением в начале и
уничтожить пиратов Крейга своей силой. Он использовал так много приемов, чтобы
поэкспериментировать со своим недавно изученным ниндзюцу и пытать пиратов, увеличивая
свой опыт.

Другими словами, с самого начала Лей Ин не сражался всерьез.

Чего Лей Ин не знал, так это того, что тремя минутами ранее Гарп уже прибыл и стал
свидетелем героического проявления Лей Ином использования [Катаны Чидори], чтобы убить
Крига.

"Мы… выиграли..."



"Мы..."

"Мы победили!"

"Этот парень силен!"

"Это сон!"

Морские дозорные остатков 153-го отделения не смогли сдержать своих эмоций и
зааплодировали.

Увидев это, новоприбывший Гарп не мог не спросить: "Откуда взялся этот парень?"

Лейтенант-коммандер сказал: "Я не знаю, но, судя по всему, он не похож на кого-то из наших
морских дозорных ..."

После победы ,морской дозор начал наводить порядок на поле боя и усмирять горожан. Когда
они увидели приближающегося дозорного из штаба морского дозора, оставшиеся пираты были
в большой жопе и были посажены в тюрьму.

Лей Ин прочитал газетный заголовок неделей ранее, поэтому он знал, что адмирал флота
Сэнгоку приказал Гарпу осмотреть Ист-Блю. Просто Гарп никак не ожидал столкнуться с
подобным, когда приехал в Шеллз-Таун.

Поэтому Гарп немедленно отправил своих людей расследовать случившееся. Самое главное,
выяснить личность парня, который убил Крейга.

В то время как Гарп послал своих людей на расследование, он также лично допросил офицеров
морской пехоты 153-го отделения.

В офисном здании 153-го отделения Гарп выслушал офицеров.

Услышав слова офицеров, Гарп встал в гневе. Он взмахнул кулаком и разбил стол перед собой:
"Кто-нибудь, найдите капитана Шотта и выгоните его прямо с базы морских дозорных. Никогда
больше не нанимайте его. "

"Как приказано!"

Капитан Шотт на самом деле был никем. Он был слишком напуган, чтобы показать своё лицо
после битвы. Итак, как Гарп мог не злиться, когда капитан базы был так напуган, что оставил



своих людей позади?

Несмотря на обычный циничный и недоверчивый взгляд Гарпа, он по-прежнему очень
серьёзно относился к своей работе. Как ещё ему удалось бы несколько раз загонять бывшего
короля пиратов Гола Д. Роджера в тупик? Как он мог стать вице-адмиралом?

Мало того, в тот момент, когда этот удар разбил стол, все офицеры 153-го отделения молчали.
Он действительно был достоин этого имени [Кулак Гарп].
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